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: The Broad Operational Language Translation (BOLT) Program IS developlng technology that enables English
speakers to retrieve and understand information from informal foreign language sources including chat, text
messaging (SMS) and spoken conversation

- BOLT Phase 2 SMS/Chat Collection Reqguirements
- Multilingual: English, Chinese, Egyptian Arabic
- Large volume: at least 2 million words/language
- Conversational: naturally-occurring, two-way, informal SMS and chat messages

- Prior SMS/Chat Corpora are primarily one-sided conversations or public chat room transcripts with limited content
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Linguistic Features of Collected Data
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